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AMOHU3M U TAMPAUTIO: CTPATETMA CUMBOJIUYECKOI'O
A3BIKOBOI'O MAHUIIYJIMPOBAHUSI HALMOHAJIBHBIM/
I'1IOBAJIM30BAHHBIM I'OBOPAIIIUM CYBBEKTOM

B craTthe paccMaTpHUBAIOTCS SIIOHHM3M H Taiipaiiro kak (eHOMEHBI G3auMOoNepeceueHHs KOHTEKCTOB
SIMOHCKOTO M AHIVIMHCKOrO  SI3bIKOB, IOCPEACTBOM ~ KOTOPBIX  MPOUCXOAMUT CHMBOJIMUECKOE
MaHUITYJIHPOBaHHE HAIIMOHAIBHBIM/TTI00aIN30BaHHBIM TOBOPSIIIM CYOBEKTOM, HalleJIEHHOE Ha YETKOE
pasrpannuenne Coero/UYyoro B IMHIBOKYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE SIOXH ITI00AIH3aIUH.

KmoueBsle croBa: SIMOHU3M, Tralpairo, HaI[MOHAIBHEIN/TJIO0AIH30BaHHEI TOBOPSIMINHA CyOBEKT,
CHMBOJIMYECKOE MAaHUITYIUPOBAHHE.

VY cTaTTi po3riIsHYTO SIMOHI3M Ta railpaiiro sk (eHOMEHH 63aEMOTICPETUHAHHS KOHTEKCTIB SAIMOHCHKOI Ta
aHIJIHChKOI  MOB, 32  JIOMIOMOrOK  SIKUX  3JIHCHIOETBCS ~ CHMBOJIYHE  MAaHIIyJIIOBaHHS

91


http://www.cyclopedia.ru/93/195/2677583.html
http://www.koob.ru/books/psychoanalis/kutter_sovremennij_psihoanaliz.rar
http://www.gumer.info/bogoslov_Buks/Philos/Skirb/137.php

HaIlIOHAILHUM/TJIO0ATI30BaHUM  CY0’€KTOM-MOBI[EM, [0 HAIJICHO Ha 4iTKe PO3MEKyBaHHS
CBoro/Yyxoro B JIIHIBOKYJIbTYPHOMY IIPOCTOPI €MOXH riobai3aii.

Kiro4oBi cioBa: sMOHI3M, raiipaiiro, HalliOHaJBHUI/TI00aTi30BaHuil Cy0’€KT-MOBEIb, CHMBOJIYHE
MaHiIyTIOBaHHS.

In the paper there have been considered japanism and gairaigo as phenomena of mutual context
intersection of the Japanese and English languages, with the help of which there takes place the
symbolic manipulation of the national/globalized speaking subject, that is aimed at the strict
distinguishing of the Own/Alien in the linguacultural space of the globalization era.

Keywords: japanism, gairaigo, national/globalized speaking subject, symbolic manipulation.

Dnoxa TIo0aNIM3aluU  XapaKTEePU3YeTCsl TEPEeXOJOM Ha HOBBIA ypOBEHB
B3aUMOOTHOIIICHUI HAIWid, a, CIICOBATEIbHO, M HMX TOBOPSIIUX CYOBEKTOB.
[Mocnemurie WCHBITHIBAIOT BIHMSHHAE CO CTOPOHBI TIIOOATBHOM JUHTBOKYJIBTYPEI,
KOTOpasi HaBsI3bIBAE€T CBOM MOJENH IOBeJeHUs. IMEHHO MO3TOMY pacCMOTPEHHE
CHUMBOJIMYECKOT O MaHUITYJIUPOBAHUS HAIMOHAJIEHBIM/TJI00aTH30BaHHBIM
TOBOPSIIMM  CYOBEKTOM  CO  CTOPOHBI  HAIIMOHAJIHHOTO/MIOHCKOTO U
TII00aTEHOT'0/ aHTJTUICKOTO SI3BIKOB MIPEJICTABIISACT aKTYadbHOCTh. 3a/la4aMU CTaThU
SIBIISTEOTCS 1) MCCITeIOBaHUE B3aMMOOTHOIIICHUS SITIOHU3MA | raipaiiro, 2) ux poib
B JIMUCKYpCE€ CHUMBOJMYECKOIO MAHHUIYJUPOBAHHUS AHTJIMUCKOIO W SAMNOHCKOTO
SI3BIKOB KaK B3aMMOKOHKYPEHIIMM, HANpaBlIeHHOH Ha peaiu3allyio CTpaTeruu
TIPUCBOEHUSI-ce0e-HaIMOHAIBHOT 0/TI100aIN30BaHHOT 0-CYOhEKTA.

CraTyc Kak aHIIMHCKOr0, TaK W SIMOHCKOTO S3BIKOB OOCYKIAaeTcs yKe B
TeueHne aonroro Bpemenu. Tak, Hampumep, M.K. Kombc u JLM. Jlunu [1]
OTMEUaIOT O TOM, YTO aHIVIMHCKU Tak U He 3anucaH B Koncrutyuun CHIA kax
O(UIIMANBHBIA S3BIK JTAHHOTO TOCYNApCTBA, BCIEACTBHE ITOTO MOSBISACTCS IBA
TEUCHUs, BBHICTYIAIOIIUE B 3alIUTy Kak 1) aHTJIMICKOrO SA3bIKa, TaK U 2) JPYrHX
SI3BIKOB, B OCOOCHHOCTH WCIAHCKOTO, BO H30eKaHUE JUCKPUMHUHAIIMOHHBIX
moiuTuk, T.K. CIIIA — rocyaapcTBo ¢ OOJIBITUM KOTHIECTBOM UMMHIPAHTOB.

BO3HUKAIOT CIOpBI OTHOCHUTEIHHO MpaBa COOCTBEHHOCTH HA AHTIMACKUAN
s3pIK. Tak, A. BaH OcceH [2] yTBep)KAaeT, 4TO HOBBIE BAPHAHTHI AHTJIUICKOTO
SI3BIKA  TPEACTABJISIFOT COOOH MPHCBOCHHE KaK TIOMBITKY CO3JaHUS HOBOU
CTPYKTYPHI B JIOKAJbHBIX IETISX.

A. Manyna [6] oTMedaer, YTO AHIVIMACKHUNA SI3bIK B SIMOHCKOM KOHTEKCTE
UCTIONB3YETCS JUTS MEXIYHAPOIHOTO OOIIEHHS JTUOO HCIOIB3YIOTCS €r0 YaCTHEBIC
AJIEMEHTHI — JICKCHYCCKHE UM KYJIbTYpPHBIC 3aMMCTBOBaHHUS, OCOOECHHO B cepax
MONKYJIETYPHI U peKiIaMbl. HecMOTpst Ha 3TO CYIIECTBYET COOOIIECTBO CTYJICHTOB,
BEpHYBIIMXCSl K3-32 TPAHMIBI, S>KUBIIMX TaM BMECTE€ C POJUTENSAMU, U
oOmraronuiecss B SIMOHCKOM KOHTEKCTE Ha aHIMIMHCKOM KakK [MOBCETHEBHOM
HMHTpPaHAIMOHAILHOM MEXIIUYHOCTHOM SI3BIKE.

W. TaaBurcaiinen, I1. [Taxta [7], ccbutasch Ha J. I'paaaona u ero pasaeneHun
CTAHOBJICHUSI AHIVIMACKOIO SI3bIKAa HA HCTOPUYECKHE MEPHOBI, MOJAraroT, 4To
MOCTICTHUIA TEPUOI, B KOTOPOM JAHHBIA S3BIK HA3BaH «TJI00ATHHBIMY,
MOAPa3yMEBAIONIMM  €ro  TPUYM(AINCTCKOE paclHpoCTpaHEHHE Ha  HOBBIE
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JIOKAIBHOCTH, HAIMH, SBIISETCS CIMIIKOM S3THOIECHTPUYECKUM. YUEHbIe CUHTAIOT,
YTO B 3TOM NEPHOJIE AHTIMHCKUI MpHoOpen ocoObIii CTaTyCc C OTIMYHO HOBOW
KYJIbTYpHOH,  COLMAJIbHOM, IOJUTUKO-3KOHOMHYECKOH  KOMIIOHEHTOH  BO
(parMEeHTapHOM TIOCTCOBPEMEHHOM MHpE, 4YTO JaeT IpaBO Ha3bIBaTh €ro
«rnobaneHOW lingua franca». JIocTynm K aHITIMHCKOMY SI3BIKY, SBIISIOIEMYCS
LEHTPOM MEXaHW3MOB TIJI00AJIM3alliM, O3HauyaeT BO3MOXKHOCTh Yycrexa B
mocTcoBpeMeHHOM — Mupe. Takum  obOpasom, U. TaaBurcaiinen, II. [laxra
YKa3bIBalOT Ha MapaJOKCAJIbHOCTh POJIM AAHHOIO SI3bIKA, KOT/Ia OH OJAHOBPEMEHHO
sBisiercs 1) Kak HalMOHAIBGHBIM  SI3BIKOM HECKOJBKHX CTpaH C JBYMs
MOApPaKaTENbHBIMI  MOJENISIMH B BHJIE €ro OpHUTaHCKOTO U aMEpUKaHCKOI'O
BapHaHTOB, 2) Tak W lingua franca is 6ceyBEINYMBAIOIIETOCS B3aMMOJICHCTBHUS
JIOKAJIBHBIX 9KOHOMHUK, OCHOBaHHBIX Ha c(epe 00CTyKUBaHHUSL.

M.K.Kom6c u JLM.JIuHY 10pUBOIAT OXHY INYTKY OTHOCHTENHHO
aHIJIMACKOTO  sI3bIKa,  IOJYEPKHMBAIOIIYIO  MOHOJMHIBU3M  HAI[IOHAIBEHOTO
roBopsitiero cyowsekra CIIA: «xak BBl Ha3pIBaeTe TOro, KTO pa3roBapHBaeT Ha
Tpex s3bikax? Tpunuars. Korma pasroBapuBaeT Ha ABYX si3bikax? bummurs. Kak
BBl HA3bIBAETE TOT0, KTO PA3roBapUBaET Ha OMHOM si3bike? Amepukaneny [1, c. 38].
JlaHHOE yTBepakKIeHHE B OUEPEHOM pa3 MOKa3bIBAET MOHOMOINU3M aMEPUKAHCKOT O
HAIMOHAJIBHOTO TOBOPSILIETO CyObeKTa, KOTOPHIH OCO3HAeT CBOW SI3BIK Kak
€IUHCTBEHHO BO3MOXKHBIH JJISI  OCYIIECTBJECHWS Kak |) MHTpa- Tak W
2) UHTEpHALMOHAJILHOI'O OOIIIEHUSI B COBPEMEHHOM MHpE.

HccnenoBanus, TOCBSILIEHHbIE aHAIU3y CTaTyca aHIJIMHCKOrO S3bIKa,
MOBEPXHOCTHO 3aTparvBalOT MNpoOJIEeMY CHMBOJIMYECKOTO MaHHITYIMPOBAHMS
AHIJIMHCKOTO U SIITOHCKOT'O SI3BIKOB KaK 63aUMOKOHKYPEHIIMHY, HAIpaBJICHHOW Ha
peanu3anuio CTpaTerud NPUCBOEHUS-ceOe-HaIlMOHAIBHOT0/TI00aIM30BaHHOT O-
cyOBeKTa, 4To M Oy/IeT NpoaHaIM3UPOBaHO B TaHHOW padore.

'moGanbHBIl  aHITMHACKUA ~ S3BIK  KaK  KOJIOHU3UPYIOMINI-CBOEH-
MaHMITYJSAIUENH CTPEMUTCS MIPEAOCTaBUTh KaK MOXHO OOJIbIlIee KOJINIECTBO CBOMX
JIEKCUYECKUX MPOAYKTOB JIPYTUM SI3bIKaM M B YACTHOCTH SIITOHCKOMY, UTO SIBJISIETCS
ero umnep(MaJuCTHYE)CKOW CTpaTerned W BBIPaKaeTrcsi B €ro MOJUTHKAX
pazmud(aH)us B BUJIE JIUXOTOMUH AHTJTUHCKUI/ TII00ATBHBIH/
KOJIOHM3HMPYIOIINH/9HKpATHY€CKUIH/MaHUITY TP YIOIN i u SITIOHCKUH/
JIOKAJTLHBII/KOTOHU3(UP ) yeMBI/aKpaTHICCKU I/ TIOIBEPTAIOIIUIC ~ MaHUITYJISIIAN
s3pIkM. B Xozme aHanmu3a JIEeKCHYECKHX TMPOJIYKTOB cioBapeit [4, c.5], T.e.
(PMKCUPOBAaHHBIX APXMBOB JTUCKYpCa, OBUIO MOIYYEHO MOATBEPXKIEHHUE TOMY, UTO
CHMBOJIMYECKHE IIPAKTUKH CONPOTHBJICHUSI CO CTOPOHBI SIIOHCKOTO SI3BIKA
BBIP)KEHbI B YHCIEHHOM YBEIWYEHHH JIEKCHUECKHX IPOAYKTOB — SIMTOHU3MOB.
OOmee ux kommyectBo cocrasisier — 107. VIMeHHO mosToMy OBLIO BBIOpaHO
METOJIOM cityyaiiHoro otbopa Takxke 107 JEKCHYECKMX IPOAYKTOB aHIJIO-
aMEpUKaHCKOro KOHTEKCTa B  SIMOHCKOM — raifpaiiro. Hecmorps Ha
MaJIOYHUCIEHHOCTh AMOHU3MOB IO CPAaBHEHHIO C raiipaiiro, TOro JOCTaTOYHO JUIS
OCO3HaHHs TIIOCTEIIEHHOTO BTOP)KEHHS IE€PBBIX B MPOCTPAHCTBO AHTIMHCKOTO
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SI3bIKA, CTPEMSIIIUXCSI CHMBOIMYECKH 1pe0doientb CKOHCTPYHUPOBAHHYIO CHUCTEMY
HepaBeHCTBA. JlaHHBIA  mpolecC CBA3aH C  TOJHUTHKO-3KOHOMUYECKUMHU
OTHOLICHUSMH ~ MEXKJY COCTABJISIONMMH JUXOTOMUH  STIOHCKHI/3ama HbIi
KOHTEKCT.

IMonynsipueie cdepbl Tralpaiiro B SIMOHCKOM S3BIKE OTJIMYAIOTCS OT
SAMOHU3MOB B QHIJIMHACKOM, T.C., €CIH IOCIEAHHE MPEICTaBIAIOT COOOMN
JIEKCHYECKUE TPOAYKTHI Cep HCKYCCTBa W KYIBTYphI, TO TEpBbIE B CBOEM
OOJIBLIMHCTBE — TEXHHUYECKYI0 M SKOHOMHYECKYIO TEPMHUHOJOTHIO [4], 4TO B
0YepesHON pa3 MOKa3bIBaeT 0OueTIPUMEHUMOCTh TII00AaTbHOTrO S3bIKa, KOTOPBIi
CBOMMH YHHBEPCATbHBIMHU JIEKCHYECKUM MPOAYKTAMU OCHOBATENBHO (PUKCHPYETCSI
apXHMBOM JIUCKypca C BHEJPSHHEM HMIIEPCKON CTpATErWd Ha TOJIYYCHHUE CTaTyca
«(Ha)Bcer/1a-yKe-B-HEM-CYIECTBYIOIIET 0».

IMomutuku neppOpMATHBHOCTH, KaK OJHA W3 TJABHBIX CTpaTeruit
CHMBOJIMYECKOTO MaHHUITYJIMPOBAHHUs, HAOIIOJAIOTCS Ha IPUMepe raipaiiro, 3HaKu
KOTOPBIX HE TOJIBKO MPETOMJISETCS] BU3yallbHO/BepOaIbHO, HO M COKPAIIAIOTCS Tak,
YTO HECKONbKO Taiipaiiro ¢ aOCONIOTHO Pa3HBIMU O3HAYAEMBIMU BU3YalbHO He
paznmuyaroTcs. TakuM 00pa3oM SITOHCKHUIH SI3BIK «UTPaeTy ¢ HUMH, OCO3HABAs BCIO
X OEecrOMONIHOCTh TEpeA CBOEH BIACTHIO IEKOHCTPYKTHUBHCTCKOH SI3BIKOBOM
urpsl omorpadamu u omopoHaMu. [10JOOHBIM TPUMEPOM MOKET BBICTYNATh hooru
— 1) a) msu; mapuk; 0) GeiicOoi; B) ymap msiaoM (B OeiicOone), 2) TiayOoKast MICKa.

B nmanHOM mpomecce HaOmomaeTcs  emle  OQHA  Wrpa, Koraa
3aUMCTBOBAHHBIA JIEKCHYECKUI MPOJAYKT HMEET CBOK KOIHIO TEPBUYHOTO
JIEKCHYECKOr0 TPOAYKTA, OTIMYHBIN JUIIb BH3yanbHO. Hanpumep, bombon —
oHoOMamonosmuieckoe 0 00e 4YacoB; o Tpecke (eliepBepka; bombon — (¢p.
bonbon) xoHpera.

JpyruM mpumepoM mepHOPMATHBHOCTH BBICTYIAeT Clydald, Korjaa
BU3yallbHAsI peanu3alysl raipaiiro B mepBOHAYAILHOM KOHTEKCTE OJIMHAKOBA, & BO
BTOPUYHOM — pa3nnuHa. Hanpumep, anri. strike o3Haudaer kak 1) 3a0acToBKy, Tak
U 2) cmopr. ymap. B SANOHCKOM KOHTEKCTe OHH OYOyT pealnu30BaHbI,
COOTBETCTBEHHO, 1) sutoraiki m 2) sutoraiku, T.c. PU U3MEHEHHOM ITOCIICIHEM
crore. K ToMy ke mepBblii JISKCHUECKUT MPOYKT ObLT COKPAILICH JI0 SUfo.

Eme oauH mpumep axta nephOpPMATHBHOCTH, — KOIJIa JICKCHUECKHUE
MPOAYKTHl PasHbIX S3BIKOB MPHOOPETAIOT OJMHAKOBBIA BH3YyalbHO-BEpOATbHBII
o0pa3 B sSMOHCKOM KoHTekcre. Hampumep, suteppu — 1) (ot aHri. step) a) ma (B
TaHIe); 0) cTyneHbKa, NOAHOXKKA U 2) (OT pyCCK. CTelb) cTenb. B naHHOM ciydae
STOHCKUHA S3BIK «UTPAeTy C IPYTHMH/IY)KUMHU S3bIKAMH, ITOKA3bIBas, YTO OH
CHMBOJIMYECKHU BIIACTEH HAJ UX 3HAKAMH MPU CBEICHHH UX K SIMHOMY BepOaIbHO-
BH3YaJIbHOMY 00pa3y.

Haubonplimii  WHTEpeC TPEACTaBIsIeT B3aUMHAs — JEKOHCTDPYKIHS
O3HAYaEeMBIX JICKCHYECKUX IMPOAYKTOB AHIVIO-AMEPHUKAHCKOTO M SIMOHCKOTO
KOHTEKCTOB, SIBISIIOIICHCS OMHAM W3 BUJIOB JIMHTBUCTHYECKONH KOHKYPCHIIHH, B
KOTOpOi mobea ocTaercs 3a sS3bIKOM, OONAJAIONMM OOJbIICH CHMBOIUYECKOI
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BJIACTHIO HAaJ JPYTHM, a, COOTBETCTBEHHO, W €ro TOBOPSIIUM CYOBEKTOM.
Hecmortpst Ha OonbIoii MOTOK raiipaiiro, SIIOHCKUH MPEATIPUHIMAET TOMBITKH MX
nieppopMaTHBHON JEKOHCTPYKIMHU B BHJE UI'PHI C 03HAYAEMBIMH, B TO BpEeMS Kak,
HECMOTpST Ha TPEJOCTABICHWE MaJOro KOJIMYECTBA CBOMX JIEKCHYECKHX
MIPOJYKTOB, aKTa NeppOpMaTHBHON AEKOHCTPYKIMK 03HAYaeMOro B OOJNBIINHCTBE
ciydaeB He HaOmomaercs. B qaHHOM cuTyalln BO3HMKAeT BOIPOC 00 o0iajaHuu
OorbIIel BIACTHIO OMHOTO M3 ITHX KOHTEKCTOB, T.C., €CIM AHIVIMMCKUHA SI3BIK
obmamaer Oonbllle  MamepudanbHol  BIACTBIO B BUJIE  NIPENOCTaBIICHHUS
MaTepHAIBHBIX JIEKCHUECKUX TPOAYKTOB, TO SIHOHCKUN — CUMBOIUYECKOl — B BULIE
JIEKOHCTPYKTUBUCTCKOW HWIPHI C O3HA4YaeMbIMH raipaiiro. JlaHHbIE TOMUTHKA
COTIPOTHUBJIEHHSI CO CTOPOHBI SIOHCKOTO S3bIKA IIPOMU3BOJAT HOBBIE TEXHUKH
BJIACTH AHIVIMHCKOTO B BWje 1) ero MHOXamelcsl CyIIHOCTH B INPOCTPAHCTBE
JIPYTHX SI3BIKOB U B YAaCTHOCTH, BCE YBEJIMYMBAIOIIETOCS KOJINYECTBA BHEPSIEMBIX
CBOMX JIGKCHUECKHX TIIPOAYKTOB, a TaKKe 2) MapKUPOBAaHUS JIEKCHYECKHX
MIPOYKTOB SITTOHCKOT'O KOHTEKCTa Kak
9K30THUECKHX/ IPYTUX/TY>KUX/MapruHaIbHBIX.

Eme omHa monmTHKa CONPOTHBIEHUS CO CTOPOHBI SITOHCKOTO SI3BIKA
BbIpa)keHa B ()eHOMEHe OOpaTHOro 3aMMCTBOBAHUS/TIEPE3aMMCTBOBAHHUS, YTO
O3Ha4yaeT B3ATHE Trailpaiiro, ero JIEKOHCTPYKUHS SIOHCKAM SI3BIKOM C
MOCJIEIYIONIMM BHEIPEHHEM [aHHOTO JIEKCHYECKOTO IPOJAYKTa B IIEPBUYHBIN
KOHTEKCT C Yy)K€ MapKHpOBaHHEM €ro Kak OoJyiee HE MPHHAIIEKAIIETO CBOEMY
UCXOJHOMY KOHTEKCTY, a
BTOPUYHOMY/TIPOM3BOAHOMY/9K30THIHOM Y/ IPYyTrOMY/dy:KOMY. Hampumep,
JIEKCUYECKUH IPOMYKT, MOSBUBIIMKCS B MPOCTPAHCTBE AHTIMHCKOTO SI3bIKA KaK
beddo, B IEepBUYHOM aHIIIO-aMEPHKAHCKOM KOHTEKCTE CYILECTBOBAJ B 3HaKe bed,
«KpOBaTh», TMOJBEPTIIMICS TEepPOPMATUBHON NEKOHCTPYKIMH B  SIOHCKOM
KOHTEKCTe, B pe3yJIbTaTe KOTOPOM MOSBUICS HOBBIN 3HAaK — beddo, BoCnenCTBUA
BHEJIPEHHBIH B TEPBUYHBIH KOHTEKCT W O3HAYAIOIMA B HEM «TUI KPOBATH,
n300peTeHHOll B SIMOHMM W YNpaBIIIEMOH DIIEKTPOHHBIMH  IPUOOpaMm».
[TogoOHBIM  TepOpMATUBHBIM JIEKCHYECKHM IIPOAYKTOM sBJsieTcs  shokku,
KOTOpBII B IEpPBOHAYAIHHOM aHIVIMICKOM KOHTEKCTE CYIIECTBOBAJ B BHJE 3HAKa
shock — «amMonmoHaNbHas WM (pU3WYEcKast peaklys Ha BHE3aIHOe, HEOXKHJaHHOE
1 OOBIYHO HENPUATHOE COOBITHE WIIN OITBIT», M BHEAPEHHBIH B ATOT K€ KOHTEKCT C
SITOHCKOT'O ¢ Nep(OpMaTHBHBIM 03HAYaEMBIM «ILIOK OT SIMOHCKUX YKOHOMUYECKHX
WIN TIOJUTHUYECKHX COOBITHI». B  1aHHOM cilydae BO3HMKAaeT BOMNPOC
COOCTBEHHOCTH, T.€. KTO HMEET MpaBa Ha S3bIKOBOW OpeHN, BEPHYBIIHMHCS
JIEKOHCTPYHPOBAHHBIM B IIEPBUYHBIN KOHTEKCT.

Takum oOpa3oMmM, B TIepHox TJI00ANM3ald HAYMHAETCS AaKTUBHAsS
SI3BIKOBAS CHMBOJTYECKast KOHKYpEHIIUS 3a obnananue
HaIMOHAJILHBIM/TJIO0AJIM30BaHHBIM TOBODPSAIINM CYOBEKTOM, YTO NPHBOIUT K
CHUMBOJIMYECKOH  MaHMNYISUA ~ JAaHHBIMH  CyOBEKTaMM,  CTaHOBSIIMMUCS
HETOCPEJCTBEHHBIMH OOBEKTaMH  SI3BIKOBOM WIPBI  BCIIEICTBUE CTPEMIICHHUS
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KaXXIOT0 M3 SA3BIKOB K OOJIQJaHUIO U MPAKTUYCCKON pean3aiiui CUMBOIUYCCKOMN
BJIACTH, C TIOMOIIBIO KOTOPOW KOHKPETHBIH S3BIK pPEATU3YeT CUMBOJIUUYECKHE
CTpaTeru 3a MpeAesaMu CBOETO0 MPOCTPAHCTBA. AHTIMUCKUN S3BIK SIBISETCS
JIUZIEPOM B MPEOCTABIIEHUU CBOMX JIEKCUYECKUX MPOAYKTOB JAPYTUM SI3bIKaM U, B
YACTHOCTH SIMTOHCKOMY, TIJIe 3TO KOJWUYECTBO JoxoauT a0 90% oT Bcex
3aMMCTBOBAHHBIX JIGKCHUECKUX MPOJYKTOB. VIMEHHO mMO3TOMY gaHHas Iwmdpa
03HaYaeT OTBET Ha MPAKTUKU BBI30BA SITOHCKOTO SI3bIKA, KOTOPHIE 3aKIIOYAIOTCS B
JIEKOHCTPYKIMHU 3HAKOB raipairo, CUMBOJIMUECKON MaHUMYJSIud uMu. [1pu aTom
AHTITUACKUN SI3BIK HE MOXKET MPOBOJUTH MOJO0HYIO MPAKTUKY C AIMTOHU3MAMH, YTO
CBSI3BIBAETCA TaKXE C DSTHONCUXOJUHIBUCTHUUECKONM TeOpHel JaKyH, Korja
TOBOPSIIHAE HA AHTJUICKOM SI3BIKE HAIIMOHANBHBIC CYOBEKTHI HE MMEIOT OIBITA
cnerUIecKOl Ui IPYroro/4y:Koro JIMHTBOKYJIETYPHOTO KOHTEKCTa pPEavy,
YTO, COOTBETCTBEHHO, M TIO3BOJISIET SI3bIKY, B KOTOPOM OHa CYIIECTBYET,
MaHUIYJIUPOBaTh 1O COOCTBEHHBIM TpaBWJIaM. AHTJUACKHUNA S3BIK BCIICICTBUE
MOJJOOHON TMPAKTUKH SIIOHCKOTO S3bIKa B CBOCH IOJNIUTHKE GCENPOHUKAIOIIEH U
MHOXaIlleicsl BO BCEX S3bIKAX CYIIHOCTH MPEAOCTaBISIET YHUBEPCAJIbHBIE
JICKCHYECKUE MPOMYKTHI, KOTOPHIC HE SBISIFOTCA KYJIbTYPOCHCIUGDUUHBIMU, TEM
CaMbIM, CTpEMSIIIUECS] K CBOEH OMHOPOAHOCTH BO BCEX S3BIKOBBIX KOHTEKCTaX,
OCTaBJISSL JPYTUM/IYKUM JIEKCUYECKUM MPOJIYKTamM cTaTyc
9K30THYHOCTH/MAPTHHAIEHOCTH, Jaxe YTOMMYHOCTH IIOIBITOK OBITh
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIMY;, KOTOPBIE 3TOH  3K30TUYHOCTHIO/MAapPTUHAIBEHOCTHIO
JMIOOUBAIOTCS TOJIUTUK MPU3HAHUSA CO CTOPOHBI AHTJIHICKOrOo si3bika. JlaHHas
mpoOjeMa JODKHA W3YydaThCs B JIajbHEHIIEM, YTOOBI HamOojiee BCECTOPOHHE
HU3y4YUTH CTpaTeruu CUMBOJIMYECKOTIO SI3BIKOBOT'O MAaHUITYJIUPOBAHUS
HAIMOHAJLHBIM/TJI00aTU30BAaHHBIM TOBOPSIIIIAM CYOBEKTOM KaK MHOTOTPaHHBIN
(heHOMEH AIOXH TII00aTU3aInH.
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